
َ�َٰ�تِٰ  ُۥ مَا ِ� ٱ�سَّ خُذُهُۥ سِنَةٞ وََ� نوَۡمۚٞ �َّ
ۡ
ُ َ� إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ ٱلَۡ�ُّ ٱلۡقَيُّومُۚ َ� تأَ ﴿ٱ�َّ

يدِۡيهِمۡ وَمَا 
َ
ٓۥ إِ�َّ �إِذِۡنهِِۚۦ َ�عۡلمَُ مَا َ�ۡ�َ � ِي �شَۡفَعُ عِندَهُ �ضِ� مَن ذَا ٱ�َّ

َ
وَمَا ِ� ٱۡ�

َ�َٰ�تِٰ  ءٖ مِّنۡ عِلۡمِهۦِٓ إِ�َّ بمَِا شَآءَۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ ٱ�سَّ خَلۡفَهُمۡۖ وََ� ُ�يِطُونَ �َِ�ۡ
�ضَۖ وََ� يـَُٔودُهۥُ حِفۡظُهُمَاۚ وَهُوَ ٱلۡعَِ�ُّ ٱلۡعَظِيم٥ೇُ﴾ ا�قرة 255

َ
وَٱۡ�

അവന�ാെത ആരാധന�് അർഹനായി മ�ാ-
രുമി�. എെ��ും ജീവി�ിരി�ു�വനായ 
'അൽ-ഹ�്'. എ�ാം നിയ��ി�ു�വനായ 
'അൽ-ഖ�ൂം'. മയ�േമാ ഉറ�േമാ അവെന 
ബാധി�ുകയി�. അവന്േറതാണ് ആകാശഭൂമി-
കളിലു�െത�ാം. അവന്െറ അനുവാദ�പകാര-
മ�ാെത അവന്െറയടു�ല് ശുപാര്ശ നട�ാ-
നാരു�്? അവരുെട മു�ിലു�തും അവര്�് 
പി�ിലു�തും അവന് അറിയു�ു. അവെ�  
അറിവില് നി�് അവന് ഇ�ി�ു�ത�ാെത 
(മെ�ാ�ും) അവര്�് സൂ��മായി അറിയാന് 
കഴിയി�. അവെ� പാദപീഠം ആകാശഭൂമികെള 
മുഴുവന് ഉള്െകാ�ു�താകു�ു. അവയുെട 
സംര�ണം അവ�് ഒ�ും ഭാരമു�ത�. അവന് 
മേഹാ�തനായ 'അൽ-അലി�ും' അതീവ മഹ-

ത�മു�വനായ 'അൽ-അദ�ീമും' ആകു�ു."
ആയതുൽ കുർസി�്. (ബഖറ: 255)

 ِ ّ�هِۦِ وَٱ�مُۡؤۡمِنُـــونَۚ ُ�ٌّ ءَامَنَ بٱِ�َّ نزلَِ إَِ�ۡـــهِ مِن رَّ
ُ
ءَامَنَ ٱ�رَّسُـــولُ بمَِآ أ

حَدٖ مِّن رُّسُلهِِۚۦ وَقَا�وُاْ سَمِعۡنَا 
َ
وَمََ�ٰٓ�كَِتهِۦِ وَُ�تُبهِۦِ وَرسُُـــلهِۦِ َ� ُ�فَرّقُِ َ�ۡ�َ أ

ُ َ�فۡسًا إِ�َّ وسُۡعَهَاۚ  طَعۡنَاۖ ُ�فۡرَانكََ رَ�َّنَا �َ�ۡكَ ٱ�مَۡصُِ�٨ೇ َ� يَُ�لّفُِ ٱ�َّ
َ
وَأ

الأذكار التي تقال صباحا ومساء - مليالم

�ഗ�കർ�ാവ്: മുഹ�ദ് ബ്
 നു സ�ാലിഹ് അൽഉൈഥമീൻ 

(1418-1-20)

ناَۚ 
ۡ
خۡطَ�

َ
وۡ أ

َ
َّسِ�نَآ أ �هََا مَا كَسَبَتۡ وعََلَيۡهَا مَا ٱۡ��سََبَتۡۗ رَ�َّنَا َ� تؤَُاخِذۡنآَ إنِ �

ِينَ مِن َ�بۡلنَِاۚ رَ�َّنَا وََ� ُ�َمِّلۡنَا  � كَمَا َ�َلۡتَهُۥ َ�َ ٱ�َّ رَ�َّنَا وََ� َ�ۡملۡ عَلَيۡنَآ إِۡ�ٗ
ناَ َ�َ  نتَ َ�وۡلَىنَٰا فَٱنُ�ۡ

َ
مَا َ� طَاقَةَ َ�اَ بهِِۖۦ وَٱۡ�فُ َ�نَّا وَٱغۡفِرۡ َ�اَ وَٱرَۡ�ۡنَآۚ أ

286 ا�قرة 285 ٨ೈَٱلۡقَوۡمِ ٱلَۡ�فِٰرِ�ن
തെ� ര�ിതാവി�ല് നി�് തനി�് അവതരി-

�ി�െ��തില് (അ�ാഹുവിെ�) റസൂല് വിശ�-
സി�ിരി�ു�ു. (അതിെന തുടര്�്) സത�വി-
ശ�ാസികളും. അവെര�ാം അ�ാഹുവിലും, 
അവെ� മല�ുകളിലും അവെ� േവദ�ഗ��-
ളിലും, അവെ� ദൂത�ാരിലും വിശ�സി�ിരി�ു-
�ു. അവെ� ദൂത�ാരില് ആര്�ുമിടയില് ഒരു 
വിേവചനവും ഞ�ള് ക��ി�ു�ി�. (എ�താ-
ണ് അവരുെട നിലപാട്.) അവര് പറയുകയും 
െച��ു: ഞ�ളിതാ േകള്�ുകയും അനുസരി-
�ുകയും െച��ിരി�ു�ു. ഞ�ളുെട ര�ിതാ-
േവ! ഞ�േളാട് െപാറുേ�ണേമ. നി�ിേല�ാ-
കു�ു (ഞ�ളുെട) മട�ം. അ�ാഹു ഒരാേളാടും 
അയാളുെട കഴിവില് െപ�ത�ാെത െച�ാന് 
നിര്ബ�ി�ുകയി�. ഓേരാരു�ര് �പവര്�ി-
�തിെ� സത്ഫലം അവരവര്�ുതെ�. ഓേരാ-
രു�ര് �പവര്�ി�തിെ� ദു��ലവും അവരവ-
രുെട േമല് തെ�. ഞ�ളുെട റേ�, ഞ�ള് 
മറ�ുേപാകുകേയാ, ഞ�ള്�് െത�ുപ�ുകേയാ 
െച��ുെവ�ില് ഞ�െള നീ ശി�ി�രുേത. 
ഞ�ളുെട റേ�, ഞ�ളുെട മുന്ഗാമികളുെട 
േമല് നീ ചുമ�ിയതു േപാലു� ഭാരം ഞ�ളു-
െട േമല് നീ ചുമ�രുേത. ഞ�ളുെട റേ�, 
ഞ�ള്�് കഴിവി�ാ�ത് ഞ�െള നീ വഹി-
�ി�രുേത. ഞ�ള്�് നീ മാ�ുന��ു കയും 
ഞ�േളാട് െപാറു�ുകയും, കരുണ കാണി�ു-
കയും െചേ�ണേമ. നീയാണ് ഞ�ളുെട ര�ാ-
ധികാരി. അതുെകാ�് സത�നിേഷധികളായ 
ജനതെ�തിരായി നീ ഞ�െള സഹായിേ�ണ-

േമ." ബഖറ

حَد١ٌ﴾ ا�خ�ص 1
َ
ُ أ ﴿قلُۡ هُوَ ٱ�َّ

സൂറ�ുൽ ഇ�ാസ് 112 -ാം അ��ായം

عُوذُ برَِبِّ ٱلۡفَلق١َِ﴾  الفلق 1
َ
قلُۡ أ

﴾സൂറ�ുൽ ഫലഖ് 113 -ാം അ��ായം

عُوذُ برَِبِّ ٱ�َّاس١ِ ا�اس 1
َ
قلُۡ أ

﴾സൂറ�ു�ാസ് 114 -ാം അ��ായം
ഈ മൂ�് അ��ായ�ളും പൂർ�മായി മൂ�ു തവണ വീതം

പാരായണം െച�ുക ا�سورة ��لة ث�ث �رات  

ث�ث �رات أعوذ ب�لمات ا� ا�امات من � ما خلق 
അ�ാഹുവിെ� പരിപൂർ�മായ വചന�ൾ 

െകാ�് അവൻ സൃ�ി�ി�ു�വയുെട ഉപ�ദവ-
�ിൽ നി�് ഞാൻ ര�േതടു�ു. മൂ�ു തവണ

مَاءِ وهَُوَ  رضِْ وََ� ِ� ا�سَّ
ْ
ءٌ ِ� ا� ِي َ� يَُ�ُّ مَعَ اسْمِهِ َ�ْ �سِْمِ ا�ِ ا�َّ

ث�ث �رات مِيعُ العَْليِمُ ا�سَّ
അ�ാഹുവിെ� നാമ�ിൽ; അവെ� നാമ-

േ�ാെടാ�ം ഭൂമിയിേലാ ആകാശേ�ാ 
യാെതാ�ും ഉപ�ദവേമൽ�ി�ുകയി�. അവൻ 
എ�ാം േകൾ�ു�വനായ 'സമീഉം' എ�ാം 

അറിയു�വനായ 'അലീമും' ആകു�ു.
മൂ�ു തവണ

رضيت با� ر�ًّا و�ا�س�م دينًا و�محمد ص� ا� عليه وسلم ن�يًّا
ث�ث �رات

അ�ാഹുവിെന (എെ�) ര�ിതാവായ റ�ാ-
യും, ഇ�ാമിെന (എെ�) മതമായും, മുഹ�ദ് 
നബി -صلى الله عليه وسلم- െയ എെ� നബിയായും ഞാൻ തൃ��ി-

െ��ിരി�ു�ു. മൂ�ു തവണ

أصبحنا وأصبح الملك � وا�مد � � إ� إ� ا� وحدة � ��ك � � 
الملك و� ا�مد وهو � � �ء قدير رب أسأ�ك خ� ما � هذا ا�وم 
وخ� ما بعده وأعوذ بك من � مـــا � هذا ا�وم ومن � ما بعده ربِّ 
أعوذ بك من ا�كســـل والهرم وســـوء ا�كَِ� وأعوذ بك من عذاب ا�ار 

وعذاب الق�
ഞ�ൾ �പഭാത�ിേല�് �പേവശി�ിരി�ു-

�ു; സർ� അധികാര�ളും അ�ാഹുവിേ�-
തായി േനരംപുലർ�ിരി�ു�ു. അ�ാഹുവി-
നാണ് സർ���ു തിയും. അ�ാഹുവ�ാെത 
ആരാധന�ർഹനായി മ�ാരുമി�. അവൻ 
ഏകനാണ്. അവന് യാെതാരു പ�ുകാരുമി�. 
അവനാണ് എ�ാ ആധിപത�വും. അവ�ാണ് 
എ�ാ ��ു തിയും. അവൻ എ�ാ കാര��ിനും 
കഴിവു�വനാകു�ു. എെ� റേ�! ഈ ദിവസ-
�ിെല ന�യും ഇതിനു േശഷമു� ന�യും 
ഞാൻ നിേ�ാട് േചാദി�ു�ു. ഈ ദിവസ�ി-
െല തി�യിൽ നി�ും ഈ ദിവസ�ിന് േശഷ-
മു� തി�യിൽ നി�ും ഞാൻ നിേ�ാട് 
കാവൽ േതടു�ു. എെ� റേ�! അലസതയിൽ 
നി�ും വാർ�ക��ിെ� േമാശമായ �ിതി-
യിൽ നി�ും ഞാൻ നി�ിലഭയം േതടു�ു. 
എെ� റേ�! നരക�ിെല ശി�യിൽ നി�ും 

ഖബ്റിെല ശി�യിൽ നി�ും ഞാൻ നി�ിലഭ-
യം േതടു�ു.

ഈ �പാർ�ന ൈവകുേ�രമായാൽ ഇ�പകാര-
മാണ് പറേയ�ത്:ൈവകുേ�രം ഇത് െചാ�ു-
േ�ാൾ ِ صْبَحَ ا�مُْلـْــكُ ِ�َّ

َ
صْبَحْنَـــا وَأ

َ
أ  എ�തിനു പകരം أ�س�نا َّ� الملـــك  وأ�ـــ�   എ�ാണ് പറേയ�ത്. അർഥം: 

"ഞ�ൾ�് സായാ�ം വ�ിരി�ു�ു. സർവാ-
ധികാരവും അ�ാഹുവിനായിെ�ാ�ു തെ�-
യാണ് സായാ�ം വ�ിരി�ു�ത്."ഇതു േപാെല 
മെ�ാരു വ�ത�ാസവും �ശ�ി�ണം:ൈവകു-
േ�രം ഇത് െചാ�ുേ�ാൾ رب أســـأ�ك خـــ� مـــا � هذا ا�وم  
എ�തിനു പകരം رب أســـأ�ك خ� ما � هـــذه ا�ليلة  "എെ� 
റേ�! ഈ രാ�തിയിെല ന�യും ഇതിനു േശഷ-
മു� ന�യും ഞാൻ നിേ�ാട് േചാദി�ു�ു. ഈ 
രാ�തിയിെല തി�യിൽ നി�ും ഈ ദിവസ�ി-
ന് േശഷമു� തി�യിൽ നി�ും ഞാൻ നിേ�ാ-
ട് കാവൽ േതടു�ു" എ�ർ�ം വരു� പദ�-
ളാണ് െചാേ��ത്.'അസ�്-ബ�ാ', 'യൗം' എ�ീ 
പദ�ൾ പകലിെന സൂചി�ി�ു�തും, 'അംസ-
��ാ', 'ൈലൽ' എ�ീ പദ�ൾ രാ�തിെയ സൂചി�ി-

�ു�തുമാണ്.

ا�لهم بك أصبحنا و�ك أ�س�نا و�ك �يا و�ك نموت وا�ك ال�شور
അ�ാഹുേവ! നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ 

�പഭാത�ിലായിരി�ു�ത്. നിെ�െ�ാ�ാ-
ണ് ഞ�ൾ �പേദാഷ�ിലുമായി�ു�ത്. 
നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ ജീവി�ു�ത്. 
നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ മരി�ു�തും. 

നി�ിേല�ാണ് പുനരു�ാനവും.

ا�لهم بك أ�س�نا و�ك أصبحنا و�ك نموت و�ك �يا و��ك المص�
ഈ �പാർ�ന ൈവകുേ�രമായാൽ ഇ�പകാര-

മാണ് പറേയ�ത്:"അ�ാഹുേവ! നിെ�െ�ാ-
�ാണ് ഞ�ൾ �പേദാഷ�ിലായിരി�ു�ത്. 
നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ �പഭാത�ിലുമാ-
യി�ു�ത്. നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ ജീവി-
�ു�ത്. നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ മരി�ു-

�തും. നി�ിേല�ാണ് മട�വും.

ا�لهم ما أصبح � من نعمة أو بأحد من خلقك فمنك وحدك � ��ك 
�ك فلك ا�مد و�ك ا�شكر

അ�ാഹുേവ! ഈ പകലിൽ ഏെതാരനു�ഗഹം 
എനിേ�ാ നിെ� പട�ുകളിൽ ആർെ��ിലു-
േമാ ഉ�ായി�ുെ��ിൽ അത് നി�ിൽ നി� ്

മാ�തമാണ്. നിന�് യാെതാരു പ�ുകാരുമി�. 
സർ���ു തിയും നിന�ാണ്! എ�ാ ന�ിയും 

നിന�ാണ്!“

«ما أ�� �»

ഈ �പാർ�ന ൈവകുേ�രമായാൽ ഇ�പകാര-
മാണ് പറേയ�ത്: (َصْبَح

َ
 (ما أْ�َ��) എ�തിന് പകരം (مَا أ

എ�ാ�ുക.

«ا�لهم إ� أســأ�ك العافية � ا�نيا وا�خرة. ا�لهم إ� أســأ�ك العفو 
والعافية � دي� ودنياي وأه� وما�. ا�لهم اس� عورا� وآمن رو��. 
ا�لهم احفظ� مِن ب� يديَّ ومِن خل� وعن يمي� وعن شــما� ومن 

غتال من ��» 
ُ
فو�. وأعوذ بعظمتك أن أ

“അ�ാഹുേവ! ഞാൻ നിേ�ാട് ഇഹേലാക�ും 
പരേലാക�ും സൗഖ�ം േചാദി�ു�ു. അ�ാ-
ഹുേവ! ഞാൻ നിേ�ാട് എെ� ദീനിലും, എെ� 
ഇഹേലാകജീവിത�ിലും, എെ� കുടുംബ�ി-
ലും, എെ� സ��ിലും മാ�ും സൗഖ�വും േചാ-
ദി�ു�ു. അ�ാഹുേവ! എെ� ന�ത നീ മറ�ു-
െവേ�ണേമ! എെ� ഭയ�ാടുകളിൽ നി�് നിർ-
ഭയത�ം നൽേകണേമ! അ�ാഹുേവ എെ� മുൻ-
ഭാഗ�ു നി�ും എെ� പി�ിൽ നി�ും, എെ� 
വലതുഭാഗ�ു നി�ും, ഇടതുഭാഗ�ുനി�ും, 
എെ� മുകളിൽ നി�ും നീെയെ� സംര�ി-
േ�ണേമ! താഴ്ഭാഗ�ു കൂടി ഞാൻ നശി�ി�-
െ�ടു�തിൽ നി�് നിെ� മഹത�ം മുേഖന 

നിേ�ാട് ഞാൻ അഭയം േതടു�ു.“

«ا�لهــم أنت ر� � إ� إ� أنت. خلقت� وأنــا عبدك. وأنا � عهدك 
ووعدك ما اســتطعت. أعوذ بك من � ما صنعت. أبوء �ك بنعمتك 

�. وأبوء بذن�. فاغفر �. فإنه � يغفر ا�نوب إ� أنت» 
“അ�ാഹുേവ! നീയാണ് എെ� റ�്! നീയ�ാെത 
ആരാധന�ർഹനായി മ�ാരുമി�. നീയാണ് 
എെ� പട�ത്. ഞാൻ നിെ� അടിമയാണ്. ഞാൻ 
എനി�് സാധി�ു��തയും നിേ�ാടു� കരാർ 
(നിറേവ�ാെമ�ു� ഉറ�ിലും) നിെ� വാ��ാന-
�ിൽ (�പതീ�യർ�ി�ു െകാ�ുമാണു�ത്). 
ഞാൻ െച��ുേപായതിെ� െകടുതികളിൽ നി�് 
ഞാൻ നി�ിലഭയം േതടു�ു. നീെയനി�് 
നൽകിയ അനു�ഗഹ�െള�ാം ഞാനിതാ സ�-
തി�ു�ു. എെ� കു��ളും ഞാനിതാ സ�തി-
�ു�ു. അതിനാൽ നീെയനി�് െപാറു�ുത-
േരണേമ! നീയ�ാെത പാപ�ൾ െപാറു�ാൻ 

മ�ാരും തെ�യി�.“

«ا�لهم فاطر ا�سماوات وا�رض. ��م الغيب وا�شهادة. ربَّ � �ء وَ�ليِكه. 
أشهد أن � إ� إ� أنت. أعوذ بك من � نف� ومن � ا�شيطان و��ه وأن 

ه إ� �سلم» أق�ف � نف� سوءاً أو أجُرَّ
“അ�ാഹുേവ! ആകാശ�െളയും ഭൂമിെയയും 
സൃ�ി�വേന! ദൃശ�വും അദൃശ�വും അറിയു-
�വേന! എ�ാ വ��ു �ളുെടയും റ�ും ഉടമ�-
നുമായി�ു�വേന! നീയ�ാെത ആരാധന�ർ-
ഹനായി മ�ാരുമിെ��് ഞാൻ സാ��ം വഹി-
�ു�ു. എെ� സ���ിെ� തി�യിൽ നി�ും, 
പിശാചിെ� ഉപ�ദവ�ളിൽ നി�ും, അവെ� 
െകണികളിൽ നി�ും ഞാൻ നി�ിലഭയം േതടു-
�ു. വ� തി�യും ഞാൻ എെ�േമൽ വരു�ി-
െവ�ു�തിൽ നി�ും, അെ��ിൽ ഏെത�ിലു-
െമാരു മു�ിമിെ� േമൽ�് ഞാനത് വലി�ിഴ-
�ു�തിൽ നി�ും ഞാൻ നി�ിലഭയം േതടു-

�ു.”

شهدُك وأشهد �لة عرشـــك و��ئ�تك وأن�ياءك 
ُ
أ «ا�لهم إ� أصبحت 

و�يع خلقك بأنك أنت ا� � إ� إ� أنت وأن �مدًا عبدك ورسو�ك» 
(أر�ع �رات)

"അ�ാഹുേവ! ഞാൻ �പഭാത�ിലായിരി�ു�ു. 
നിെ� ഞാനിതാ സാ�ിയാ�ു�ു! നിെ� സിം-
ഹാസനം വഹി�ു�വെരയും നിെ� മല�ുക-
െളയും നിെ� സർവ സൃ�ികെളയും ഞാൻ 
സാ�ിയാ�ു�ു. നി�യം നീ അ�ാഹുവാണ്. 
നീയ�ാെത ആരാധന�ർഹനി�. മുഹ�ദ് നബി 

".നിെ� അടിമയും റസൂലുമാണ് صلى الله عليه وسلم

«ا�لهم إ� أ�سيت…»
"ൈവകുേ�രം പറേയ�ത് ഇ�പകാരമാണ്: أصبحت 

എ�തിന് പകരം أ�سيت എ�ാ�ുക." (നാല് തവണ)

«� إ� إ� ا� وحـــده � ��ك �. � الملك و� ا�مد. وهو � � 
�ء قدير» (مائة �رة) � ا�صباح أو المساء)

“അ�ാഹുവ�ാെത ആരാധന�ർഹനായി മ�ാ-
രുമി�. അവൻ ഏകനാണ്. അവന് യാെതാരു 
പ�ുകാരുമി�. അവനാണ് എ�ാ ആധിപത�വും. 
അവ�ാണ് എ�ാ ��ു തിയും. അവൻ എ�ാ കാര�-

�ിനും കഴിവു�വനാകു�ു.”
(രാവിെലയും ൈവകുേ�രവും നൂറു തവണ).

«حس� ا� � إ� إ� هو عليه تو�ت وهو رب العرش العظيم» (سبع �رات)

“എനി�് അ�ാഹു മതി. അവന�ാെത ആരാധന-
جمعية خدمة المحتوى 
باللــغــــــات الإســـلامــــي 

المحتـــوى الإســـلامــــي 

�ർഹനായി മ�ാരുമി�. അവെ� േമലാണ് ഞാൻ 
ഭരേമൽപി�ിരി�ു�ത്. അവനാണ് മഹ�ായ 

സിംഹാസന�ിന്െറ നാഥൻ.”
(ഏഴു തവണ)

«سبحان ا� و�حمده» 

(مائة �رة) � ا�صباح أو المساء. أو فيهما �يعًا

“അ�ാഹുവിെന ഞാൻ ��ു തി�ു�േതാെടാ�ം 
അവെന ഞാൻ പരിശു�െ�ടു�ു�ു.”

(നൂറു തവണ) രാവിെലയും ൈവകുേ�രവും. അെ��ിൽ രാവിെലയും 

ൈവകുേ�രവുമായി നൂറു തവണ.

«أستغفر ا� وأتوب إ�ه» (مائة �رة)
“അ�ാഹുവിേനാട് ഞാൻ െപാറു�ൽ േചാദി�ു-
കയും അവനിേല�് ഞാൻ േഖദി�ു മട�ുക-

യും െച�ു�ു.“
(നൂറു തവണ)

ഇ്രതയുമാണ് ഈ വിഷയ�ിൽ എഴുതാനു-
�ത്. അ�ാഹു ഇത് ്രപേയാജനകരമാ�െ� 

എ�് ഞാൻ ്രപാർ�ി�ു�ു.

�ഗ�കർ�ാവ:് മുഹ�ദ ് ��ു  സ�ാലിഹ ്

അൽഉൈഥമീൻ (20-1-1418)
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الأذكار التي تقال صباحا ومساء - إسباني

َ�َٰ�تِٰ  ُۥ مَا ِ� ٱ�سَّ خُذُهُۥ سِنَةٞ وََ� نوَۡمۚٞ �َّ
ۡ
ُ َ� إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ ٱلَۡ�ُّ ٱلۡقَيُّومُۚ َ� تأَ ﴿ٱ�َّ

يدِۡيهِمۡ وَمَا 
َ
ٓۥ إِ�َّ �إِذِۡنهِِۚۦ َ�عۡلمَُ مَا َ�ۡ�َ � ِي �شَۡفَعُ عِندَهُ �ضِ� مَن ذَا ٱ�َّ

َ
وَمَا ِ� ٱۡ�

َ�َٰ�تِٰ  ءٖ مِّنۡ عِلۡمِهۦِٓ إِ�َّ بمَِا شَآءَۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ ٱ�سَّ خَلۡفَهُمۡۖ وََ� ُ�يِطُونَ �َِ�ۡ
�ضَۖ وََ� يـَُٔودُهۥُ حِفۡظُهُمَاۚ وَهُوَ ٱلۡعَِ�ُّ ٱلۡعَظِيم٥ೇُ﴾ ا�قرة: 255

َ
وَٱۡ�

﴾അവന�ാെത ആരാധന�് അർഹനായി മ�ാ-
രുമി�. എെ��ും ജീവി�ിരി�ു�വനായ 
'അൽ-ഹ�്'. എ�ാം നിയ��ി�ു�വനായ 
'അൽ-ഖ�ൂം'. മയ�േമാ ഉറ�േമാ അവെന 
ബാധി�ുകയി�. അവന്േറതാണ് ആകാശഭൂമി-
കളിലു�െത�ാം. അവന്െറ അനുവാദ�പകാര-
മ�ാെത അവന്െറയടു�ല് ശുപാര്ശ നട�ാ-
നാരു�്? അവരുെട മു�ിലു�തും അവര്�് 
പി�ിലു�തും അവന് അറിയു�ു. അവെ�  
അറിവില് നി�് അവന് ഇ�ി�ു�ത�ാെത 
(മെ�ാ�ും) അവര്�് സൂ��മായി അറിയാന് 
കഴിയി�. അവെ� പാദപീഠം ആകാശഭൂമികെള 
മുഴുവന് ഉള്െകാ�ു�താകു�ു. അവയുെട 
സംര�ണം അവ�് ഒ�ും ഭാരമു�ത�. അവന് 
മേഹാ�തനായ 'അൽ-അലി�ും' അതീവ മഹ-

ത�മു�വനായ 'അൽ-അദ�ീമും' ആകു�ു."﴿

ആയതുൽ കുർസി�്. (ബഖറ: 255)

 ِ ّ�هِۦِ وَٱ�مُۡؤۡمِنُـــونَۚ ُ�ٌّ ءَامَنَ بٱِ�َّ نزلَِ إَِ�ۡـــهِ مِن رَّ
ُ
﴿ءَامَنَ ٱ�رَّسُـــولُ بمَِآ أ

حَدٖ مِّن رُّسُلهِِۚۦ وَقَا�وُاْ سَمِعۡنَا 
َ
وَمََ�ٰٓ�كَِتهِۦِ وَُ�تُبهِۦِ وَرسُُـــلهِۦِ َ� ُ�فَرّقُِ َ�ۡ�َ أ

ُ َ�فۡسًا إِ�َّ وسُۡعَهَاۚ  طَعۡنَاۖ ُ�فۡرَانكََ رَ�َّنَا �َ�ۡكَ ٱ�مَۡصُِ�٨ೇ َ� يَُ�لّفُِ ٱ�َّ
َ
وَأ

ناَۚ 
ۡ
خۡطَ�

َ
وۡ أ

َ
َّسِ�نَآ أ �هََا مَا كَسَبَتۡ وعََلَيۡهَا مَا ٱۡ��سََبَتۡۗ رَ�َّنَا َ� تؤَُاخِذۡنآَ إنِ �

ِينَ مِن َ�بۡلنَِاۚ رَ�َّنَا وََ� ُ�َمِّلۡنَا  � كَمَا َ�َلۡتَهُۥ َ�َ ٱ�َّ رَ�َّنَا وََ� َ�ۡملۡ عَلَيۡنَآ إِۡ�ٗ
ناَ َ�َ  نتَ َ�وۡلَىنَٰا فَٱنُ�ۡ

َ
مَا َ� طَاقَةَ َ�اَ بهِِۖۦ وَٱۡ�فُ َ�نَّا وَٱغۡفِرۡ َ�اَ وَٱرَۡ�ۡنَآۚ أ

ٱلۡقَوۡمِ ٱلَۡ�فِٰرِ�ن٨ೈَ﴾ ا�قرة: 286-285.
﴾തെ� ര�ിതാവി�ല് നി�് തനി�് അവതരി-
�ി�െ��തില് (അ�ാഹുവിെ�) റസൂല് വിശ�-
സി�ിരി�ു�ു. (അതിെന തുടര്�്) സത�വി-
ശ�ാസികളും. അവെര�ാം അ�ാഹുവിലും, 
അവെ� മല�ുകളിലും അവെ� േവദ�ഗ��-
ളിലും, അവെ� ദൂത�ാരിലും വിശ�സി�ിരി�ു-
�ു. അവെ� ദൂത�ാരില് ആര്�ുമിടയില് ഒരു 
വിേവചനവും ഞ�ള് ക��ി�ു�ി�. (എ�താ-
ണ് അവരുെട നിലപാട്.) അവര് പറയുകയും 
െച��ു: ഞ�ളിതാ േകള്�ുകയും അനുസരി-
�ുകയും െച��ിരി�ു�ു. ഞ�ളുെട ര�ിതാ-
േവ! ഞ�േളാട് െപാറുേ�ണേമ. നി�ിേല�ാ-
കു�ു (ഞ�ളുെട) മട�ം.* അ�ാഹു ഒരാേളാടും 
അയാളുെട കഴിവില് െപ�ത�ാെത െച�ാന് 
നിര്ബ�ി�ുകയി�. ഓേരാരു�ര് �പവര്�ി-
�തിെ� സത്ഫലം അവരവര്�ുതെ�. ഓേരാ-
രു�ര് �പവര്�ി�തിെ� ദു��ലവും അവരവ-
രുെട േമല് തെ�. ഞ�ളുെട റേ�, ഞ�ള് 
മറ�ുേപാകുകേയാ, ഞ�ള്�് െത�ുപ�ുകേയാ 
െച��ുെവ�ില് ഞ�െള നീ ശി�ി�രുേത. 
ഞ�ളുെട റേ�, ഞ�ളുെട മുന്ഗാമികളുെട 
േമല് നീ ചുമ�ിയതു േപാലു� ഭാരം ഞ�ളു-
െട േമല് നീ ചുമ�രുേത. ഞ�ളുെട റേ�, 
ഞ�ള്�് കഴിവി�ാ�ത് ഞ�െള നീ വഹി-
�ി�രുേത. ഞ�ള്�് നീ മാ�ുന��ു കയും 
ഞ�േളാട് െപാറു�ുകയും, കരുണ കാണി�ു-
കയും െചേ�ണേമ. നീയാണ് ഞ�ളുെട ര�ാ-
ധികാരി. അതുെകാ�് സത�നിേഷധികളായ 
ജനതെ�തിരായി നീ ഞ�െള സഹായിേ�ണ-

േമ."﴿ ബഖറ: 285-286

حَد١ٌ﴾ ا�خ�ص: 1.
َ
ُ أ ﴿قلُۡ هُوَ ٱ�َّ

﴾സൂറ�ുൽ ഇ�ാസ്﴿ 112 -ാം അ��ായം

عُوذُ برَِبِّ ٱلۡفَلق١َِ﴾  الفلق: 1.
َ
﴿قلُۡ أ

﴾സൂറ�ുൽ ഫലഖ്﴿ 113 -ാം അ��ായം

عُوذُ برَِبِّ ٱ�َّاس١ِ﴾ ا�اس: 1. 
َ
﴿قلُۡ أ

﴾സൂറ�ു�ാസ﴿് 114 -ാം അ��ായം
ഈ മൂ�് അ��ായ�ളും പൂർ�മായി, മൂ�ു തവണ വീതം

പാരായണം െച�ുക................. (ا�سورة ��لة ث�ث �رات) 

«أعوذ ب�لمات ا� ا�امات من � ما خلق»  (ث�ث �رات)
“അ�ാഹുവിെ� പരിപൂർ�മായ വചന�ൾ 
െകാ�് അവൻ സൃ�ി�ി�ു�വയുെട ഉപ�ദവ-

�ിൽ നി�് ഞാൻ ര�േതടു�ു.“ മൂ�ു തവണ

مَاءِ وهَُوَ  رضِْ وََ� ِ� ا�سَّ
ْ
ءٌ ِ� ا� ِي َ� يَُ�ُّ مَعَ اسْمِهِ َ�ْ «�سِْمِ ا�ِ ا�َّ

مِيعُ العَْليِمُ» (ث�ث �رات) ا�سَّ
“അ�ാഹുവിെ� നാമ�ിൽ; അവെ� നാമ-
േ�ാെടാ�ം ഭൂമിയിേലാ ആകാശേ�ാ 
യാെതാ�ും ഉപ�ദവേമൽ�ി�ുകയി�. അവൻ 
എ�ാം േകൾ�ു�വനായ 'സമീഉം' എ�ാം 

അറിയു�വനായ 'അലീമും' ആകു�ു.“
മൂ�ു തവണ

«رضيت با� ر�ًّا و�ا�س�م دينًا و�محمد ص� ا� عليه وسلم ن�يًّا»
(ث�ث �رات)

“അ�ാഹുവിെന (എെ�) ര�ിതാവായ റ�ാ-
യും, ഇ�ാമിെന (എെ�) മതമായും, മുഹ�ദ് 
നബി -صلى الله عليه وسلم- െയ എെ� നബിയായും ഞാൻ തൃ��ി-

െ��ിരി�ു�ു.“ മൂ�ു തവണ

«أصبحنا وأصبح الملك � وا�مد � � إ� إ� ا� وحدة � ��ك �. � 
الملك و� ا�مد وهو � � �ء قدير. رب أسأ�ك خ� ما � هذا ا�وم 
وخ� ما بعده. وأعوذ بك من � مـــا � هذا ا�وم ومن � ما بعده. ربِّ 
أعوذ بك من ا�كســـل والهرم وســـوء ا�كَِ�. وأعوذ بك من عذاب ا�ار 

وعذاب الق�»
"ഞ�ൾ �പഭാത�ിേല�് �പേവശി�ിരി�ു-
�ു; സർ� അധികാര�ളും അ�ാഹുവിേ�-
തായി േനരംപുലർ�ിരി�ു�ു. അ�ാഹുവി-
നാണ് സർ���ു തിയും. അ�ാഹുവ�ാെത 
ആരാധന�ർഹനായി മ�ാരുമി�. അവൻ 
ഏകനാണ്. അവന് യാെതാരു പ�ുകാരുമി�. 
അവനാണ് എ�ാ ആധിപത�വും. അവ�ാണ് 
എ�ാ ��ു തിയും. അവൻ എ�ാ കാര��ിനും 
കഴിവു�വനാകു�ു. എെ� റേ�! ഈ ദിവസ-
�ിെല ന�യും ഇതിനു േശഷമു� ന�യും 
ഞാൻ നിേ�ാട് േചാദി�ു�ു. ഈ ദിവസ�ി-
െല തി�യിൽ നി�ും ഈ ദിവസ�ിന് േശഷ-
മു� തി�യിൽ നി�ും ഞാൻ നിേ�ാട് 
കാവൽ േതടു�ു. എെ� റേ�! അലസതയിൽ 
നി�ും വാർ�ക��ിെ� േമാശമായ �ിതി-
യിൽ നി�ും ഞാൻ നി�ിലഭയം േതടു�ു. 
എെ� റേ�! നരക�ിെല ശി�യിൽ നി�ും 

ഖബ്റിെല ശി�യിൽ നി�ും ഞാൻ നി�ിലഭ-
യം േതടു�ു.”

"ഈ �പാർ�ന ൈവകുേ�രമായാൽ ഇ�പകാര-
മാണ് പറേയ�ത്:ൈവകുേ�രം ഇത് െചാ�ു-
േ�ാൾ (ِ صْبَحَ ا�مُْلـْــكُ ِ�َّ

َ
صْبَحْنَـــا وَأ

َ
�َّ أ�س�نا) എ�തിനു പകരം (أ الملـــك   :എ�ാണ് പറേയ�ത്. അർഥം (وأ�ـــ� 

"ഞ�ൾ�് സായാ�ം വ�ിരി�ു�ു. സർവാ-
ധികാരവും അ�ാഹുവിനായിെ�ാ�ു തെ�-
യാണ് സായാ�ം വ�ിരി�ു�ത്."ഇതു േപാെല 
മെ�ാരു വ�ത�ാസവും �ശ�ി�ണം:ൈവകു-
േ�രം ഇത് െചാ�ുേ�ാൾ (رب أســـأ�ك خـــ� مـــا � هذا ا�وم) 
എ�തിനു പകരം (رب أســـأ�ك خ� ما � هـــذه ا�ليلة) "എെ� 
റേ�! ഈ രാ�തിയിെല ന�യും ഇതിനു േശഷ-
മു� ന�യും ഞാൻ നിേ�ാട് േചാദി�ു�ു. ഈ 
രാ�തിയിെല തി�യിൽ നി�ും ഈ ദിവസ�ി-
ന് േശഷമു� തി�യിൽ നി�ും ഞാൻ നിേ�ാ-
ട് കാവൽ േതടു�ു" എ�ർ�ം വരു� പദ�-
ളാണ് െചാേ��ത്.'അസ�്-ബ�ാ', 'യൗം' എ�ീ 
പദ�ൾ പകലിെന സൂചി�ി�ു�തും, 'അംസ-
��ാ', 'ൈലൽ' എ�ീ പദ�ൾ രാ�തിെയ സൂചി�ി-

�ു�തുമാണ്."

«ا�لهم بك أصبحنا و�ك أ�س�نا و�ك �يا و�ك نموت وا�ك ال�شور»
“അ�ാഹുേവ! നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ 
�പഭാത�ിലായിരി�ു�ത്. നിെ�െ�ാ�ാ-
ണ് ഞ�ൾ �പേദാഷ�ിലുമായി�ു�ത്. 
നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ ജീവി�ു�ത്. 
നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ മരി�ു�തും. 

നി�ിേല�ാണ് പുനരു�ാനവും.“

«ا�لهم بك أ�س�نا و�ك أصبحنا و�ك نموت و�ك �يا و��ك المص�»
“ഈ �പാർ�ന ൈവകുേ�രമായാൽ ഇ�പകാര-
മാണ് പറേയ�ത്:"അ�ാഹുേവ! നിെ�െ�ാ-
�ാണ് ഞ�ൾ �പേദാഷ�ിലായിരി�ു�ത്. 
നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ �പഭാത�ിലുമാ-
യി�ു�ത്. നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ ജീവി-
�ു�ത്. നിെ�െ�ാ�ാണ് ഞ�ൾ മരി�ു-

�തും. നി�ിേല�ാണ് മട�വും.“

«ا�لهم ما أصبح � من نعمة أو بأحد من خلقك فمنك وحدك � ��ك 
�ك فلك ا�مد و�ك ا�شكر»

"അ�ാഹുേവ! ഈ പകലിൽ ഏെതാരനു�ഗഹം 
എനിേ�ാ നിെ� പട�ുകളിൽ ആർെ��ിലു-
േമാ ഉ�ായി�ുെ��ിൽ അത് നി�ിൽ നി� ്

മാ�തമാണ്. നിന�് യാെതാരു പ�ുകാരുമി�. 
സർ���ു തിയും നിന�ാണ്! എ�ാ ന�ിയും 

നിന�ാണ്!

ما أ�� �
ഈ �പാർ�ന ൈവകുേ�രമായാൽ ഇ�പകാര-
മാണ് പറേയ�ത്: (َصْبَح

َ
 (ما أْ�َ��) എ�തിന് പകരം (مَا أ

എ�ാ�ുക.

ا�لهم إ� أســأ�ك العافية � ا�نيا وا�خرة ا�لهم إ� أســأ�ك العفو 
والعافية � دي� ودنياي وأه� وما� ا�لهم اس� عورا� وآمن رو�� 
ا�لهم احفظ� مِن ب� يديَّ ومِن خل� وعن يمي� وعن شــما� ومن 

غتال من ��
ُ
فو� وأعوذ بعظمتك أن أ

അ�ാഹുേവ! ഞാൻ നിേ�ാട് ഇഹേലാക�ും 
പരേലാക�ും സൗഖ�ം േചാദി�ു�ു. അ�ാ-
ഹുേവ! ഞാൻ നിേ�ാട് എെ� ദീനിലും, എെ� 
ഇഹേലാകജീവിത�ിലും, എെ� കുടുംബ�ി-
ലും, എെ� സ��ിലും മാ�ും സൗഖ�വും േചാ-
ദി�ു�ു. അ�ാഹുേവ! എെ� ന�ത നീ മറ�ു-
െവേ�ണേമ! എെ� ഭയ�ാടുകളിൽ നി�് നിർ-
ഭയത�ം നൽേകണേമ! അ�ാഹുേവ എെ� മുൻ-
ഭാഗ�ു നി�ും എെ� പി�ിൽ നി�ും, എെ� 
വലതുഭാഗ�ു നി�ും, ഇടതുഭാഗ�ുനി�ും, 
എെ� മുകളിൽ നി�ും നീെയെ� സംര�ി-
േ�ണേമ! താഴ്ഭാഗ�ു കൂടി ഞാൻ നശി�ി�-
െ�ടു�തിൽ നി�് നിെ� മഹത�ം മുേഖന 

നിേ�ാട് ഞാൻ അഭയം േതടു�ു.

ا�لهــم أنت ر� � إ� إ� أنت خلقت� وأنــا عبدك وأنا � عهدك 
ووعدك ما اســتطعت أعوذ بك من � ما صنعت أبوء �ك بنعمتك 

� وأبوء بذن� فاغفر � فإنه � يغفر ا�نوب إ� أنت
അ�ാഹുേവ! നീയാണ് എെ� റ�്! നീയ�ാെത 

ആരാധന�ർഹനായി മ�ാരുമി�. നീയാണ് 
എെ� പട�ത്. ഞാൻ നിെ� അടിമയാണ്. ഞാൻ 
എനി�് സാധി�ു��തയും നിേ�ാടു� കരാർ 
(നിറേവ�ാെമ�ു� ഉറ�ിലും) നിെ� വാ��ാന-
�ിൽ (�പതീ�യർ�ി�ു െകാ�ുമാണു�ത്). 
ഞാൻ െച��ുേപായതിെ� െകടുതികളിൽ നി�് 
ഞാൻ നി�ിലഭയം േതടു�ു. നീെയനി�് 
നൽകിയ അനു�ഗഹ�െള�ാം ഞാനിതാ സ�-
തി�ു�ു. എെ� കു��ളും ഞാനിതാ സ�തി-
�ു�ു. അതിനാൽ നീെയനി�് െപാറു�ുത-
േരണേമ! നീയ�ാെത പാപ�ൾ െപാറു�ാൻ 

മ�ാരും തെ�യി�.

ا�لهم فاطر ا�سماوات وا�رض ��م الغيب وا�شهادة ربَّ � �ء وَ�ليِكه 
أشهد أن � إ� إ� أنت أعوذ بك من � نف� ومن � ا�شيطان و��ه وأن 

ه إ� �سلم أق�ف � نف� سوءاً أو أجُرَّ
അ�ാഹുേവ! ആകാശ�െളയും ഭൂമിെയയും 

സൃ�ി�വേന! ദൃശ�വും അദൃശ�വും അറിയു-
�വേന! എ�ാ വ��ു �ളുെടയും റ�ും ഉടമ�-
നുമായി�ു�വേന! നീയ�ാെത ആരാധന�ർ-
ഹനായി മ�ാരുമിെ��് ഞാൻ സാ��ം വഹി-
�ു�ു. എെ� സ���ിെ� തി�യിൽ നി�ും, 
പിശാചിെ� ഉപ�ദവ�ളിൽ നി�ും, അവെ� 
െകണികളിൽ നി�ും ഞാൻ നി�ിലഭയം േതടു-
�ു. വ� തി�യും ഞാൻ എെ�േമൽ വരു�ി-
െവ�ു�തിൽ നി�ും, അെ��ിൽ ഏെത�ിലു-
െമാരു മു�ിമിെ� േമൽ�് ഞാനത് വലി�ിഴ-
�ു�തിൽ നി�ും ഞാൻ നി�ിലഭയം േതടു-

�ു.

شهدُك وأشهد �لة عرشـــك و��ئ�تك وأن�ياءك 
ُ
أ ا�لهم إ� أصبحت 

و�يع خلقك بأنك أنت ا� � إ� إ� أنت وأن �مدًا عبدك ورسو�ك
أر�ع �رات

അ�ാഹുേവ! ഞാൻ �പഭാത�ിലായിരി�ു�ു. 
നിെ� ഞാനിതാ സാ�ിയാ�ു�ു! നിെ� സിം-
ഹാസനം വഹി�ു�വെരയും നിെ� മല�ുക-
െളയും നിെ� സർവ സൃ�ികെളയും ഞാൻ 
സാ�ിയാ�ു�ു. നി�യം നീ അ�ാഹുവാണ്. 
നീയ�ാെത ആരാധന�ർഹനി�. മുഹ�ദ് നബി 

.നിെ� അടിമയും റസൂലുമാണ് صلى الله عليه وسلم

ا�لهم إ� أ�سيت
ൈവകുേ�രം പറേയ�ത് ഇ�പകാരമാണ്: أصبحت 

എ�തിന് പകരം أ�سيت എ�ാ�ുക.  (നാല് തവണ)

� إ� إ� ا� وحـــده � ��ك � � الملك و� ا�مد وهو � � 
مائة �رة � ا�صباح أو المساء �ء قدير

അ�ാഹുവ�ാെത ആരാധന�ർഹനായി മ�ാ-
രുമി�. അവൻ ഏകനാണ്. അവന് യാെതാരു 
പ�ുകാരുമി�. അവനാണ് എ�ാ ആധിപത�വും. 
അവ�ാണ് എ�ാ ��ു തിയും. അവൻ എ�ാ കാര�-

�ിനും കഴിവു�വനാകു�ു.
(രാവിെലയും ൈവകുേ�രവും നൂറു തവണ).

سبع �رات حس� ا� � إ� إ� هو عليه تو�ت وهو رب العرش العظيم 
എനി�് അ�ാഹു മതി. അവന�ാെത ആരാധന-

�ഗ�കർ�ാവ:് മുഹ�ദ ്ബ ്നു സ�ാലിഹ് 
അൽഉൈഥമീൻ (1418-1-20)

രാവിെലയും ൈവ
കുേ�രവും

െചാേ�� ദിക്റുകൾ

�ർഹനായി മ�ാരുമി�. അവെ� േമലാണ് ഞാൻ 
ഭരേമൽപി�ിരി�ു�ത്. അവനാണ് മഹ�ായ 

സിംഹാസന�ിന്െറ നാഥൻ.
ഏഴു തവണ

سبحان ا� و�حمده
مائة �رة � ا�صباح أو المساء أو فيهما �يعًا

അ�ാഹുവിെന ഞാൻ ��ു തി�ു�േതാെടാ�ം 
അവെന ഞാൻ പരിശു�െ�ടു�ു�ു.

നൂറു തവണ രാവിെലയും ൈവകുേ�രവും അെ��ിൽ രാവിെലയും
ൈവകുേ�രവുമായി നൂറു തവണ

مائة �رة أستغفر ا� وأتوب إ�ه
അ�ാഹുവിേനാട് ഞാൻ െപാറു�ൽ േചാദി�ു-

കയും അവനിേല�് ഞാൻ േഖദി�ു മട�ുക-
യും െച�ു�ു.

(നൂറു തവണ)

ഇ്രതയുമാണ് ഈ വിഷയ�ിൽ എഴുതാനു-
�ത്. അ�ാഹു ഇത് ്രപേയാജനകരമാ�െ� 

എ�് ഞാൻ ്രപാർ�ി�ു�ു.

�ഗ�കർ�ാവ് മുഹ�ദ് ��ു സ�ാലിഹ്
അൽഉൈഥമീൻ


